ENGLANDER

PRt

Lieferschein Nr. 19/176 Frachtbrief ADSp .

. Abholadresse:;
Magna PT S.pA
Plant Modugno Sped. Claas. GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahizeug
70026 MODUGNO BA Eiershauser Str. 53 Lagerliste
Haly Verrechnung

35713 Eschenburg-Eibelshausen

Abholung
22.5.2019
quantity  pal.-quantity description cat.-no. order-fo.  weightkg pal.-hd.
Menge  Paleftenanzah Artikel Auftrags-Nr.  Gew./kg  Paletten-Nr.
&) 16000 1 Olrissel Antw. 5500038967, 352 190386
2517096300
@ 12.000 24 Kt.  Olrossel Antw. 5500038967 134 dus 190271
2517096300 aus 180285

e KUEMNE+-NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

KUEHNE--NAGEL sl
@ ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiarata: {6 020

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio;

Quantita Imballi: f
Conformita alle schede d'imballo: @—

z::amntm“m 23%;5‘ Mﬁy 30734 olo
9900 ToTH
2 EWP
goods unloaded:

Ware erhalten
Unterschrift:

delivery terms: freg house-duty paid

Lieferbedingungen: frei Haus-verzolit ab Lager Claas

in Druckbuchstaben:

Quantits dichiarata; A0
Quantita effettiva
Tipo Imbatlaggio:

Quantit Imballk: | £ R0 230715

Conformitd alle schede d'imballo: Bf [NO]
Data contralle: 2g9¢{wf o] 409 fg 71’425

Firma %

486

Vour ppaniner {01 a perfed produdion ©

www.englander.co.il

Dies Industries J. Englander Ltd. 15 Shaham St., Caesarea Ind, Park, Israel 3088900, Tel: 972-4-6178222, Fax: 972-4-6230710



y

Proof of Deliver

{to be filed at arrival terminal)

1

‘Ofdine di Trasporto / Transport Order

Mittente
Sender

N partita IVA
VAT-ID-No.

MTG LAGER SPEDITION CLAARS

EIERSHREUSER STR.
D-35713 ESCHENBURG

33

Data / Date

22-MAY~

w7/

2019

AR

Indirfzzo del lrego di carico (di ritiro)
Collection address

Ondine di trasporto
Order code

el

ZNV-EC-1409978
Condizioni di trasporto/Defivery tems | Indirizo terminale
Terminal address
franto dom. franit fabbiia
Destinatarie  N° partita IVA [ rredide [ lecis DHL. FREIGHT GMBH
Cansignee VATD-No. [ [ sgganam KOBLENZ J
i —yisamngeqni | NUEUST-HORCH-STRASSE 2~
el D | D-56070 KOBLENZ
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO [fibses [Jicboms) Tel :
i Faxs
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUGND EXW /\\
Asdggjraziug: complementare,~” | Numera di dossier
Indirizzo di consegna delta merce A l;ona] nspnrt:;u}a e w&géggosgj’ﬁgs\
Defivery ackdress DVE [P 4 \
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference /
Cunency Valua fohinsurance \ )
—— SNol!IMP-INW<S511669
Tefminal di amivo Numero telefonico’
Destination terminal Contact tel.
/ BARI \\ +/39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Desairione delfa merca” ~Tariffa doganale Peso lardo jn kg~ Valore {con valuta)
Marks and numbers | Quantity Packing Desaiption of Packing’ / Custgm's tariff numbe Gmwm kg Value {with currency}
/ f
19/176 194176 \ /// 486, 0
19/176 2 y”{la/f?‘"s N
EX WORKS oot wei ey | o hoswghtn
-7 69,, 120 ., 80 __  1.15p w 0+ 00 486. 0 486. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Spedial instructions Allegati / Endlosures

19/176
DImENSIONS (LWH):
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

1X 120X80X73Cm,

1X 120x80X45Cm

RN AR LY
Eg Lald b o

iy

[l TP

T

CL sel

126 Knduane [BA]

IMPQRTANT
upon delivery of the consignment.

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario
Collection at sender Pelivery to consignee
Data f Date Data / Date

Orario / Time Orario f Time

According to CMR, transpoit damags have to be noted on the transport order {PaD)
arnages nat visible extemally should be netified in
writing ta the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deIivaZ 5

P BLI.: [ P Jo vy
Y del Gl =

s 4+
Ricoviiof

Timbto e firma del mittente
Stamp and signature of sender

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

=l
v_riica su oIS e qiatilica

Tirtta la enadizinni FUIROCONNECT cann vinralata alla Ffandiziani GGenarali di fracnnrin FIHIROCONNFECT fvadi ratren)



